
 
 

 

 

To Share = Partager? 
Les verbes to share et partager se recoupent largement, mais pas totalement. Si vous choisissez d’écrire 
partager chaque fois vous voyez to share, vous passez à côté d’une très grande richesse d’expression. 
Voici quelques exemples qui peuvent servir d’inspiration pour varier vos choix. Dans bien des cas, ils 
présentent l’avantage d’aboutir à une formulation plus concise et élégante. 

 

 
Adhérer (à) 

I fully share your vision. 

J’adhère totalement à votre vision des choses. 
 

 
Afficher 

What content am I allowed to share? 

Quelle information suis-je autorisé à afficher? 
 

 
Amplifier 

During a Canadiens game, people wearing the “VOTE” message did everything they could to attract 
attention, which was then widely shared on Facebook. 

Lors d’un match du Canadien, des gens portant le message « VOTE » faisaient tout pour attirer l’attention, 
une offensive ensuite amplifiée sur Facebook. 

 

 
Apporter 

Photography allows me to share some happiness with others. 

Grâce à la photographie, j’apporte un peu de bonheur autour de moi. 
 

 
Communiquer 

You must ensure the information is shared with all concerned. 

Vous devez vous assurer que les renseignements sont communiqués à toute personne concernée. 



 

 

Compatir (à) 

I share in your grief. 

Je compatis à votre douleur. 
 

 
Confier (se) 

It's nice to have someone you can share your problems with. 

C’est tellement agréable d’avoir quelqu’un à qui se confier. 

 

Convier (à) 

The album is an invitation to share in the conductor’s personal reflection on the meaning of Christmas. 

À travers cet album, vous êtes conviés à suivre la réflexion personnelle du chef d’orchestre sur le sens de 
Noël. 

 

 
Diffuser 

Articles to share on social media. 

Articles à diffuser dans les réseaux sociaux. 
 

 
Dire 

Share what you learned. 

Dites ce que vous avez appris. 

 

Donner 

Choose a participant to share what they wrote. 

Demandez à un participant de donner sa réponse. 

 

Donner la parole 

Little is known about autism, so we’d like to share one experienced mother’s comments. 

L’autisme est une affection méconnue, aussi aimerions-nous donner la parole à une maman directement 
concernée. 



 

 

Espérer comme (quelqu’un) 

I share your hope that reason will prevail. 

J’espère comme vous voir un jour la raison l’emporter. 
 

 
Expliquer 

Does anyone want to share what CVS is? 

Qui peut nous expliquer ce qu’est le service de vérification de chèques? 
 

 
Exprimer (s’) 

Employees share their views on their role in meeting customer expectations. 

Les employés s’expriment sur le rôle qu’ils ont à jouer pour répondre aux attentes des clients. 
 

 
Faire part (de) 

Proactively shares concerns and seeks to find solutions through collaboration 

Fait part de ses préoccupations de manière proactive et cherche à trouver des solutions par la 
collaboration 

 

 
Laisser transporter (se) 

Want to share in Olympic and Paralympic fever and show your support for Team Canada athletes? 

Vous souhaitez vous laisser transporter par la fièvre olympique et paralympique et montrer que vous 
encouragez les athlètes d’Équipe Canada? 

 

 
Mettre à la disposition (de) 

The service is shared with various partners. 

Ce service est mis à la disposition de divers partenaires. 
 

 
Mettre en commun 

Majority of engineering and project support resources sharable 

Possibilité de mettre en commun la majorité des ressources d’ingénierie et de soutien aux projets 



 

 

Parcourir 

Words cannot begin to describe the incredible journey we have shared together. 

Les mots ne suffisent pas à décrire l’incroyable chemin que nous avons parcouru ensemble. 
 

 
Parler 

If you’ve already created your campaign, don’t forget to share on social media. 

Si vous avez déjà créé votre campagne, n’oubliez pas d’en parler dans les média sociaux. 
 

 
Porter une part 

I share the blame for what happened. 

Je porte une part de responsabilité dans ce qui s’est passé. 
 

 
Présence 

The initiative was widely shared on social media. 

L’initiative a bénéficié d'une forte présence sur les réseaux sociaux. 
 

 
Prêter 

Why don’t you share your blocks with your brother? 

Mais prête donc tes blocs à ton frère! 

 

Publier 

Think twice about what you share on social media platforms. 

Réfléchissez avant de publier sur les médias sociaux. 

 

Raconter 

Ask participants to share stories and experiences. 

Demandez aux participants de raconter des anecdotes et des expériences. 
 

 

Relayer 

Videos you can share on social media. 

Vidéos que vous pouvez relayer dans les réseaux sociaux. 



 

 

Répandre 

This view seems to be widely shared among central bankers. 

Cet avis semble très répandu parmi les dirigeants de banques centrales. 
 

 

Répartir (se) 

Sharing the tax burden (sous-titre) 

Se répartir la charge fiscale 
 

 
Two designers will share the work between them. 

Deux concepteurs vont se répartir le travail. 

 

Retrouver (se) 

We are delighted to be here with you again to share in the joy and magic of Handel’s Messiah. 

Quel plaisir de nous retrouver autour des splendeurs vivaces du Messie de Handel. 

 

Toucher (une part) 

All the employees share in the profits. 

Tous les employés touchent une part des bénéfices. 
 

 

Tour de rôle (faire quelque chose à) 

We shared the driving. 

Nous avons pris le volant à tour de rôle. 
 

 

Transmettre 

You may want to create and share information that explains how BNPL works. 

Vous pourriez vouloir créer et transmettre du matériel informatif qui explique le fonctionnement des 
paiements par versements. 

 

 

 


